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https://www.google.com/maps/d/u/1/viewer?mid=1hKSYJ5P6gSsGyhZkY-AHf13B_rg_YxE&ll=41.14630362195197%2C9.335558500000012&z=14
https://maps.app.goo.gl/h3JbG7h3y7xicZ9M9


DA 30 MINUTI PRIMA DELL'INIZIO PS È VIETATO TRANSITARE SULLA PS
AS FROM 30 MINUTES BEFORE SS START WALKING ON SS IS PROHIBITED

Seguire e rispettare le indicazioni
dei commissari.
Follow directions of the Marshals

Area consentita
Area allowed

Stai lontano
dall'area segnalata

Stay away from
the marked area

Area riservata ai Media
Area reserved for Media

Indicazioni di sicurezza - Safety Signs

partenza SS
SS start �mes:

chiusure strada
road closures: 

Click Here
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Click Here

SS7/10 Mon� Canu
km. 10.08

SS7: 9h20
SS10: 13h00

SS7/10: 7h30

Prova nuova per quest’anno, ma già parte della 
storia del Rally Costa Smeralda dal 1985 al 1990. 
Si sviluppa su una sede stradale medio-stretta e 
propone continui cambi di ritmo che mettono alla 
prova precisione e adattamento dei piloti.

New stage for this year, but already part of the 
history of the Rally Costa Smeralda from 1985 to 
1990. It develops on a medium-narrow road and 
features continuous changes of pace that test the 
drivers’ precision and adaptability.

Sabato 25 Aprile
Saturday 25 April
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666 area

SENZA INDICAZIONI PROSEGUIRE DRITTO - WITHOUT DIRECTIONS, CONTINUE STRAIGHT AHEAD
LE FOTO DELL’AREA SONOI INDICATIVE:  SEGUIRE INDICAZIONI SUL POSTO E DEI MARSHALS

AREA PHOTOS ARE INDICATIVE ONLY:  FOLLOW ON-SITE AND MARSHAL INSTRUCTIONS

https://www.google.com/maps/d/u/1/viewer?mid=1hKSYJ5P6gSsGyhZkY-AHf13B_rg_YxE&ll=41.14630362195197%2C9.335558500000012&z=14
https://maps.app.goo.gl/h3JbG7h3y7xicZ9M9
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